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Alarm Clock  31 - 1537
Power
Operates on 2x R03 ( = AAA ) batteries.

Control
1.	 Display for time – alarm – calendar – temperature.
2.	 Button for alarm stop/SNOOZE.
3.	 HR / MONTH.
4.	 MIN / DATE .
5.	 Lock (time-alarm-calendar)
6.	 SNOOZE / ALARM ON / ALARM OFF.
7.	 12/24 hour display / year.
8.	  °C / °F.
Note! The shape of your alarm clock might differ slightly from the picture in the manual.

Installation of batteries
Slide the cover off to open the battery compartment on the back of the clock and 
insert 2x R03 (=AAA).  Align plus (+) and minus (-) on the batteries according to the marking 
in the battery compartment.
Remarks. Remove the blue plastic film from the display.

Setting the calendar
Set the switch to CALENDAR. Press MONTH, DATE, or YEAR for setting month, date and 
year. An incorrect setting is automatically changed. For example, February 30th is changed 
to February 1st or April 31st is changed to April 1st.

Setting the time
Set the switch to CLOCK SET (5) and press HR (3) or MIN (4) to set the right time.

Setting the alarm 
Set the switch on ALM SET (5). Alarm (AL shows on the display) Press HR (3) or MIN (4) to set desired alarm time.
Set the switch on ALARM ON (6). The Alarm symbol will show on the display The alarm is set and will go off at the set time.
Set the switch on SNOOZE (6) to activate the SNOOZE.

Lock function
When you have set the time and alarm you set the switch on LOCK (5) to protect set time and alarm from unwanted 
changes.

Repeat function SNOOZE
Set the switch on SNOOZE (6). Zz will show on the display. The SNOOZE function is activated. When the alarm sounds 
you can activate the SNOOZE function by pressing ALM STOP/LIGHT (2). The alarm will be silent for 5 minutes and then 
sound again.
If you want to disconnect the alarm completely put the switch on ALARM SWITCH (6) on OFF. The alarm will sound for a 
minute.

12/24 hour display
Press the button (7) for switch to desired display.
At 12 hour display PM will show. For time between 1200 to 2400.

Selection of value for temperature
Press button (8) to switch between Fahrenheit and Celsius.

Background light
You can check the time, anytime, even in the dark. Just press ALM STOP / LIGHT (2) once. The display will light up with a 
soft light and you can see the time clearly.
Note! If you use the background light often it will shorten the lifetime of the batteries.

Care
Do not expose the clock to very high or low temperatures, water and/or hard impact.
Make sure that the clock does not make contact with corrosive materials like perfume, alcohol or solvents.
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Väckarklocka 31-1537

Drivspänning
Väckarklockan drivs med 2 st. R03 ( = AAA ) batterier.

Reglage (se på bilden)
1.	 Display som visar klocktid - larmtid - kalender - temperatur.
2.	 Knapp för larmstopp / SNOOZE ( repeterfunktion ).
3.	 HR (timme) MONTH ( månad ).
4.	 MIN ( minut ) / DATE ( datum ).
5.	 Spärr ( klocktid - larmtid - kalender )
6.	 SNOOZE / ALARM ON / ALARM OFF.
7.	 12 h visning / 24 h visning / år.
8.	 °C / °F.
Obs! Utformningen av din väckarklocka kan skilja sig något från bilden i manualen.

Isättning av batterier
Skjut av locket och öppna batterifacket på baksidan av klockan och lägg i 2 st. batterier av 
typ R03 ( = AAA ). Vänd plus ( + ) och minus ( - ) på batterierna enligt märkningen i batterifacket.
Anm. Dra bort den blå plastfilmen så att du kan se displayen.

Inställning av kalender
Ställ skjutomkopplaren på CALENDAR. Tryck på knapparna MONTH (månad), DATE (datum) 
eller YEAR (år) för inställning av månad, datum och år. En felaktig inknappning justeras 
automatiskt. Den trettionde februari ändras t. ex. till februari 1 och 31 april till 1 april.

Inställning av klocktid
Ställ skjutomkopplaren på CLOCK SET ( 5 ) och tryck på HR ( 3 ) eller MIN ( 4 ) för att ställa in rätt klocktid.

Inställning av larmtid
Ställ skjutomkopplaren på ALM SET ( 5 ). Då visas “AL” på displayen. Tryck på HR ( 3 ) eller MIN ( 4 ) för att ställa in öns-
kad larmtid. Ställ skjutomkopplaren på  ALARM ON ( 6 ). Då visas larmsymbolen på displayen. Därmed är larmet påkopplat 
och det utlöses på inställd larmtid. Ställ skjutomkopplaren på SNOOZE ( 6 ) för att aktivera repeterfunktionen.

Spärrfunktion
När du ställt in klocktid och larmtid ställer du skjutomkopplaren på LOCK ( 5 ) för att skydda inställd klocktid och larmtid 
mot oavsiktliga ändringar på grund av knapptryck.

Repeterfunktionen SNOOZE
Ställ skjutomkopplaren på SNOOZE ( 6 ). Då visas ”Zz” på displayen. Därmed är den funktionen aktiverad. När larmet 
börjar ringa kan du starta repeterfunktionen genom att trycka på knappen ( 2) ALM STOP / LIGHT. Då är larmet tyst i 5 
minuter och börjar sen att ringa igen.
Om du vill koppla bort larmet helt så ställer du skjutomkopplaren ALARM SWITCH ( 6 ) på OFF. Larmet går i en minut.

12 eller 24 timmars visning
Tryck helt enkelt på knappen ( 7 ) för växling till önskat format.
Vid 12 timmars visning visas PM ( = em. ) för tid från 1200 till 2400.

Val av måttenhet för temperatur
Tryck på knapp ( 8 ) för växling mellan Fahrenheit och Celsius.

Bakgrundsbelysning
Du kan när som helst se tiden även i mörker. Tryck bara en gång på knapp ( 2 ) ALM STOP / LIGHT. Då lyser displayen 
med milt ljus en stund och du kan se tiden bekvämt och tydligt.
Obs! Om du använder bakgrundsbelysningen ofta, förkortas batteriernas livslängd.

Vård
Utsätt inte klockan för väldigt låga eller höga temperaturer och inte heller för vatten eller hårda stötar.
Se till att klockan inte kommer i beröring med frätande ämnen som parfym, alkohol eller lösningsmedel.
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Vekkerur  31 - 1537

Spenning
Vekkeruret drives med 2 stk. R03 (= AAA) batterier.

Reguleringer
1.	 Display som viser tid - alarmtid - kalender - temperatur.
2.	 Knapp for alarmstopp /SNOOZE (repeteringsfunksjon).
3.	 HR (time) MONTH (måned).
4.	 MIN (minutt) / DATE (dato).
5.	 Sperre(tid - alarmtid - kalender).
6.	 SNOOZE / ALARM ON / ALARM OFF.
7.	 12 t visning / 24 t visning / år.
8.	 °C / °F.
Obs! Utformingen av ditt vekkerur kan skille seg noe fra bildet i manualen.

Sette i batteri
Skyv av lokket og åpne batteriluken på baksiden av klokken og legg i 2 stk. batterier av typen 
R03 (= AAA ). Snu pluss (+) og minus (-) på batteriene som vist på merkingen i batteriholderen.
Anm. Fjern den blå plastfilmen, så du kan se displayet.

Innstilling av kalender
Still skyvebryteren på CALENDAR. Trykk på knappene MONTH (måned), DATE (dato) eller 
YEAR (år) for innstilling av måned, dato og år. En feilaktig inntasting justeres automatisk. 
Den 30. februar endres f. eks. til 1. februar, og 31. april til 1. april.

Innstilling av tid
Still skyvebryteren på CLOCK SET (5) og trykk på HR (3) eller MIN (4) for å stille inn riktig tid.

Innstilling av alarmtid
Still skyvebryteren på ALM SET (5). Da vises ”AL” i displayet. Trykk på HR (3) eller MIN (4) for å stille inn ønsket alarmtid.
Still skyvebryteren på ALARM ON (6). Da vises alarmsymbolet i displayet. Dermed er alarmen påkoblet og den utløses på 
innstilt alarmtid.
Still skyvebryteren på SNOOZE (6) for å aktivere repeteringsfunksjonen.

Sperrefunksjon
Når du har stilt inn tid og alarmtid stiller du skyvebryteren på LOCK ( 5 ) for å beskytte innstilt tid og alarmtid mot ufrivillige 
endringer på grunn av tastetrykk.

Repeteringsfunksjonen SNOOZE
Still skyvebryteren på SNOOZE (6). Da vises ”Zz” i displayet. Dermed er den funksjonen aktivert. Når alarmen begynner å 
ringe, kan du starte repeteringsfunksjonen ved å trykke på knappen (2) ALM STOP / LIGHT. Da er alarmen stille i 5 minut-
ter, og begynner deretter å ringe igjen.
Dersom du vil koble bort alarmen helt, så stiller du skyvebryteren ALARM SWITCH ( 6 ) på OFF. Alarmen går i ett minutt.

12 eller 24 timers visning
Trykk helt enkelt på knappen (7) for å skifte til ønsket format.
Ved 12 timers visning vises PM (= em. ) for tid fra 1200 til 2400.

Valg av måleenhet for temperatur
Trykk på knapp (8) for å skifte mellom Fahrenheit og Celsius.

Bakgrunnsbelysning
Du kan, når som helst, se tiden også i mørket. Trykk bare en gang på knappen (2) ALM STOP / LIGHT. Da lyser displayet 
med mildt lys en stund og du kan se tiden behagelig og tydelig.
Obs! Dersom du bruker bakgrunnsbelysningen ofte, forkortes batterienes levetid.

Vedlikehold
Utsett ikke klokken for veldig lave eller høye temperaturer og heller ikke for vann eller harde støt.
Påse at klokken ikke kommer i berøring med etsende væsker som parfyme, alkohol eller løsemiddel.
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Herätyskello 31-1537
Käyttöjännite
Herätyskello käy kahdella R03 (AAA)-paristolla.

Säädöt (katso kuvaa)
1.	 Näytössä: kellonaika – herätys –kalenteri – lämpötila
2.	 Näppäin herätyksen sulkemiseen / SNOOZE (kertaustoiminto)
3.	 HR (tunti) / MONTH (kuukausi)
4.	 MIN (minuutti) / DATE (päivämäärä)
5.	 Likitus (kellonaika – herätys – kalenteri)
6.	 SNOOZE / ALARM ON / ALARM OFF
7.	 12 tunnin näyttö / 24 tunnin näyttö / vuosi
8.	 °C / °F
Huom! Kellon ulkonäkö voi poiketa jonkun verran käyttöohjeessa olevasta kuvasta.

Paristojen asetus
Työnnä kantta ja avaa paristolokero kellon takaosassa ja aseta siihen 2 kpl  R03 (AAA)-paristoja. 
Katso, että paristojen plus- (+) ja miinusmerkit (-) vastaavat lokeron merkintöjä.
Huom! Poista näyttöä suojaava muovikalvo.

Kalenterin asetus
Aseta työntövalitsin kohtaan CALENDAR. Paina näppäimiä MONTH (kuukausi), DATE 
(päivämäärä) tai YEAR (vuosi) kuukauden, päivämäärän ja vuoden säätöön. Väärin tehty 
syöttö korjautuu automaattisesti: 30. helmikuuta muuttuu 1.:ksi helmikuuta ja 31. huhtikuuta 
muuttuu 1.:ksi huhtikuuta.

Kellonajan asetus
Aseta työntövalitsin kohtaan CLOCK SET (5) ja paina HR (3) tai MIN (4) asettaaksesi oikean kellonajan.

Herätyksen asetus
Aseta työntövalitsin kohtaan ALM SET (5), näytössä näkyy ”AL”. Paina HR (3) ja MIN (4) valitaksesi herätysajan.
Aseta työntövalitsin kohtaan ALARM ON (6), näytössä näkyy symboli. Nyt on herätys aktivoitu ja se soi säädettynä ajankohtana.
Aseta työntövalitsin kohtaan SNOOZE (6) aktivoidaksesi kertaustoiminnon.

Lukitustoiminto
Kun olet asettanut kellonajan ja herätyksen, siirrä valitsin kohtaan LOCK (5) suojataksesi tekemäsi säädön tahattomilta 
muutoksilta, jos esim. joku sattuu koskettamaan näppäimiä.

SNOOZE
Aseta työntövalitsin kohtaan SNOOZE (6), näytössä näkyy ”Zz”. Täten olet aktivoinut kyseisen toiminnon. Kun hälytys alkaa 
soida, voit käynnistää kertauksen painamalla näppäintä ALM STOP / LIGHT (2). Hälytysääni on hiljaa viisi minuuttia ja soi 
sitten taas uudelleen.
Jos haluat poistaa herätystoiminnon kokonaan, niin aseta ALARM SWITCH (6) OFF- asentoon. Hälytysääni kuuluu yhden 
minuutin ajan.

12 tai 24 tunnin näyttö
Paina näppäintä (7) valitaksesi haluamasi näyttötavan.
12 tunnin näytössä näkyy PM (=iltapäivä) iltapäivän viimeisten 12 tunnin aikana (12 – 24).

Lämpötilan mittausyksikön valinta
Paina näppäintä (8) valitaksesi Celsiuksen ja Fahrenheitin välillä.

Taustavalo
Voit milloin tahansa nähdä pimeässä. Paina yhden kerran näppäintä (2) ALM STOP / LIGHT. Näytössä on hetken aikaa valo, 
joten näet ajan helposti ja selvästi.
Huom! Taustavalon runsas käyttö vähentää paristojen käyttöikää.

Huolto
Vältä liian korkeita tai alhaisia lämpötiloja, samoin liikaa vettä ja kovia kelloon kohdistuvia iskuja.
Katso, ettei kello joudu kosketuksiin syövyttävien aineiden, kuten parfyymin, alkoholin tai liuotinaineiden kanssa.
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